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Ukaz
c. kr .  deže lnega  p re d sed n ik a  za  K ran jsko  

z dne 25. ap r i la  1916,81.13.897,
s katerim se  izdajajo zaukazi glede vpeljave  

poletnega časa za leto 1916.

Na podlagi na red b e  celokupnega mi­
n is trs tva  z dne 21. aprila  1916. L, drž. zak. 
št. 111, zadevajoče vpeljavo pole tnega časa 
za leto 1916., odrejuje se, k ak o r  sledi:

§ L
Vse javne u re  v kronovini Kranjski 

morajo se, če le mogoče, še v noči od 
30. aprila  na  1. maj p ro ti  sedanjem u v e ­
ljavnemu kra jevnem u ali že lezniškem u času 
pom akniti  za eno uro naprej in se do konca 
sep tem b ra  v tem stanju obdržati.

§  2 .

Vsak m orebitn i poskus, učinek tega 
u k re p a  s preložitvijo poslovnih ur ali en a ­
kim preprečiti ,  je p repovedan  in se bode 
kaznoval po določilih m inistrske naredbe  z 
dne 30. sep tem b ra  1857.1., drž. zak. št. 198.

§ 3.
T a  ukaz stopi z dnevom razglasitve v 

veljavo.

C. kr. d e že ln i  p r e d s e d n ik  :

Baron Schw arz s. r .

Verordnung
ÖP5 k. I. LM eM W enlen für Srnin 

tjom 25. April 1916, ZI. 13.897,
m it  welcher A n o rd n u n g e n ,  betreffend die (činfiiliriuig 
der Sommerzeit  fiir das  I a K r  UHU, getroffen werden.

Auf G ru n d  der V erordnung des Gesanit- 
iniiiisterinms Vom 21. April  1916, R . - G  - B l  
N r .  111, betreffend die E inführung  der S o m m e r ­
zeit fü r  d as  J a h r  1916, wird Verordnet wie folgt:

§ 1.
Alle öffentlichen Uhren im Herzogtume Krai» 

sind, womöglich noch in der Nacl)t vom 30. April  
auf den 1. M a i  gegen die bisher gebräuchliche 
O rtsze it  oder Bahnzeit um  eine S tu n d e  vorz» 
rücken und bis E nde Sep tem ber  auf diesem S ta n d e  
zu halten.

§ 2 .
Allfällige Versuche, die Wirkung dieser M a ß ­

nahme durch Verlegung der Geschäftsstunden oder 
dergleichen zu durchkreuzen, sind verboten und 
werden nach M aßgabe  der Bestimmungen der 
M inisteria lverordm ing  vom 30. S ep tem ber l8.i>7, 
:>i G . B l .  N r .  198, geahndet werden.

§ 3.
Diese B ero rdnnng  tr i t t  mit dem Tage der 

Kundmachung in Kraft.

D e r  k. k. L a i ld e s p r ä s id e n t :

-frriljrvr vo»  S ch u m n  m. p.


